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Produzenten-Richtpreisbulletin Baumnüsse 2021/2022 Nr. 01 
Prix indicatifs à la production noix 2021/ 2022 No 01 
 
Gemäss Beschluss des Produktzentrums Nüsse SOV/Swisscofel vom 09. Juli 2021 wurden die Pro-
duzentenrichtpreise gemäss Vermarktungskonzept 2021/2022, wie folgt festgelegt: / 
Conformément à la décision du Centre de produits noix FUS/Swisscofel du 09 juillet 2021 et selon le 
concept de commercialisation 2021/2022, les prix indicatifs à la production en CHF/kg, sont fixés 
comme suit : 
Produzentenrichtpreise (exklusiv Gebinde, Abgang Betrieb) / 
Prix indicatifs à la production (emballage exclu, départ exploitation) 

Baumnüsse / 
Noix 

Produzentenrichtpreis /  
Prix indicatif à la production 

 

Produzentenrichtpreis / 
Prix indicatif à la production 

getrocknet, gewaschen, 
kalibriert, sortiert** / 

séchées, lavées, calibrées, 
triées** 

 offen/kg* / en vrac/kg* offen/kg / en vrac/kg 

Extra (32mm+) CHF 7.00 CHF 9.00 

Klasse 1 / Classe 1 
(28–32mm) 

CHF 6.40 CHF 8.40 

 
*Abgerechnet werden die Nüsse nach dem Trockengewicht.  ** Der vermarktende Betrieb kann Abzüge für 
Zertifizierung und Qualitätssicherung machen. / 
*Les noix sont calculées en fonction du poids sec. ** L’entreprise de commercialisation peut effectuer des dé-
ductions pour la certification et l'assurance de la qualité. 
 
Die Richtpreise für Industrienüsse (-28mm) werden zu einem späteren Zeitpunkt festgelegt. / 
Les prix indicatifs pour les noix industrielles (-28mm) seront fixés ultérieurement. 
 
Kommentar: 
Produzenten und Händler sind angehalten, bilateral und vorwärtsgerichtet die definitiven 
Produzentenpreise auf Basis der Produzenten-Richtpreise auszuhandeln. Bei der Ablieferung 
müssen die Preise bekannt sein. Um transparent zu sein, rechnet das Produktzentrum mit einer 
Verarbeitungsmarge (getrocknet, gewaschen, kalibriert, sortiert) von CHF 2.00 pro kg. 
 
Die aufgeführten Richtpreise sind geschätzte Durchschnittspreise, zu denen nach der Meinung des 
Produktzentrums die grössten Umsätze erzielt werden können. Sie sind nicht verbindlich, sondern 
geben eine kurzfristige Beurteilung der Marktlage wieder. Die tatsächlichen Preise können je nach 
Lieferumfang und Qualität von den Notierungen abweichen. Spitzenqualitäten, speziell konditio-
nierte Ware und Kleinverkäufe usw. erzielen entsprechend mehr. 

Qualität: Im Interesse eines optimalen Marktverlaufs werden Produktion und Abnehmerhandel 
aufgefordert, sich bei der Übernahme und bei der Trocknung, resp. Sortierung an die SOV-Normen 
zu halten. 
Gebinde: Es sind nur saubere bzw. neuwertige Kader zu verwenden, gebrauchte oder ausländi-
sche Gebinde sind für Schweizer Nüsse nicht zugelassen. 
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Commentaire : 
Les producteurs et les commerçants sont tenus de négocier les prix à la production définitifs sur la 
base des prix indicatifs à la production en bilatéral et en regardant en avant. Les prix doivent être 
connus au moment de de livrer. Dans le but d’être transparent, le Centre de produits compte une 
marge de CHF 2.00 par kg pour la transformation (noix séchées, lavées, calibrées, triées).  
 
Les prix indicatifs communiqués sont des prix moyens estimés qui permettent, selon l'avis du 
Centre de produits, de réaliser le plus grand chiffre d’affaires. Ils ne sont pas obligatoires, mais 
reflètent une évaluation à court terme de la situation du marché. Les prix effectifs peuvent varier 
des cotations en fonction du volume livré et de la qualité. Les prix seront plus élevés pour une 
qualité excellente, des emballages spéciaux et des ventes en petite quantité.  
 
Qualité : dans l'intérêt d'un déroulement optimal du marché, la production et le commerce 
acquéreur doivent respecter les normes FUS lors de la prise en charge, le séchage et. du tri. 
Conditionnements : il y a lieu d'utiliser exclusivement des cadres propres et neufs. Les 
emballages usagés ou de l’étranger ne sont pas admis pour les noix suisses. 


